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QUICK START GUIDE

FEATURES

.

High-quality 50mm speaker drivers
for maximum audio clarity.
Ultra-lightweight design optimized
for gaming.

Large, double-seamed ear pads for
enhanced comfort.

Removable, high-sensitivity
microphone.

Compatible with playstation 4 &
playstation 5, PC, nintendo switch,
switch 2, and xbox consoles.
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CONNECTION INSTRUCTIONS

To use the headset with the devices listed below, insert the
3.5 mm audio connector into the appropriate audio interface
port on the device.

To enable the headset’s LED lighting, connect the USB cable
to an available USB port.*

Compatible Devices: Light Mic & Audio
- Playstation 4 | |

- Playstation 5

-« Xboxone

«  Xbox series X/S

« Nintendo switch

. Laptop computers
« All-in-One PCs

*The USB connection is used solely to power the LED lighting
and does not transmit audio.
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DESKTOP PC CONNECTION

1. Connectthe supplied Y-adapter cable to the headset’s
3.5 mm connector.

2. Insert the adapter’s microphone and audio connectors
into the corresponding microphone input and audio
output jacks on the desktop PC.

3. To activate the headset’s LED illumination, connect the
USB cable* to an available USB port on the PC.

Light
o—1 Audio
:@*+ ) ek o
s Y7 =25 .—I
Mic

*The USB connection is used solely to power the LED lighting
and does not transmit audio.

CONTROLS

1. Volume Wheel: Adjusts the
audio volume level.

2. Microphone Button: Toggles
the microphone on and off.
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ZYNTOMOZ OAHIOZ EKKINHZHZ

XAPAKTHPIZTIKA

.

YPnAAG motdtnTag nxeia 50 mm

yla HEYLOTN KaBapdtnTa nXou
EEalpeTika eAappLG OXESIACHOG,
BeATIOTOTIOINUEVOG Yia gaming
Meyaha, SIMAG pappéva pagidapdkia
aALTIWV Yla avgnuevn dveon
ATTOOTIWHEVO HIKPOPWVO LYNARG
EUKPIVELAG

Suppatod pe playstation 4 &
playstation 5, PC, nintendo switch,
switch 2, kat KoveOAeg Xbox
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OAHTIEZ ZYNAEZHZ

lMa va xpnolporolnosTe To headset e TIC TTAPAKATW
GULOKEVEG, CLUVSEDTE TO BUOHA AXOL 3,5 MM oTNV KATAAANAN
BVpA AXOL TNG CLOKELNAG.

lMa va evepyorolnoste tov LED ¢pwTiopd tou headset,
ouvdeate to kaAwdlo USB og Siabgoiun 6Vvpa USB.*

TuuBateg ZUCKEVEG: DWTIONOG MKpOpwvo
- Playstation 4 LED_l 1_ & 'Hxog

- Playstation 5

-« Xboxone

«  Xbox series X/S

« Nintendo switch

. DopPNTOl LTTOAOYIOTEG

« All-in-One LTIOAOYLOTEG

*H oOvdeon USB xpnolpoTioleital armokKAEIOTIKA yla ThV
Tpo@odooia tou LED @pwTiopoL Kal eV HETAPEPEL oA
XouL.
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ZYNAEZH ZE EMITPAMEZIO YMNOAOTIZTH

1. Suvéeote To Mapexopevo kahwdio Y-adapter oto Buoua
3,5 mm tou headset.

2. Elodyete Ta fOOUATA HIKPOPWVOUL KAl FXOL TOU
QVTATTITOPA OTIC AVTIOTOIXEG BUPEC EI0OEO0L LIKPOPUWVOUL
Kal EE660L NXOL TOL LTTOAOYIOTH.

3. Mava svepyoroioste Tov LED gpwTiopo tou headset,
ouvéeate o kKahwdio USB ot siaBgoiun 8Vpa USB tou
vroAoytoth.*

DwTIopog LED

o—I ‘Hxog
u--\ ek o

s Y7 =25 .—I

Mikpopwvo

*H oVv6eon USB xpnoIHOTIOLEITAL ATTOKAEICTIKA Yl THV
TPoPo&oaia Tou LED pwTiopoL Kal eV HETAPEPEL oA
AXOoU.

XEIPIZTHPIA

1. Pod¢Aa Evtacng: Pubuicel to
emimedo évtacng Tov NXou

2. Kouurri Mikpogpwvou:
EVEPYOTTOLEL KAl ATTEVEPYOTTOLEL
TO LKPOPWVO
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KURZANLEITUNG

MERKMALE

.

Hochwertige 50-mm-Lautsprechertreiber
fur maximale Klangklarheit.
Ultra-leichtes Design, optimiert flr
Gaming.

GroRe, doppelt verndhte Ohrpolster
fur erhohten Komfort.
Abnehmbares, hochempfindliches
Mikrofon.

Kompatibel mit playstation 4 &
playstation 5, PC, nintendo switch,
switch 2 und xbox Konsolen.
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ANSCHLUSSANLEITUNG

Um das Headset mit den unten aufgefiihrten Geraten
zu verwenden, stecken Sie den 3,5-mm-Audioanschluss
in die entsprechende Audio-Schnittstelle des Gerats.

Zur Aktivierung der LED-Beleuchtung des Headsets
schlieBen Sie das USB-Kabel an einen verfligbaren
USB-Anschluss an.*

Compatible Devices: Light Mic & Audio
- Playstation 4 | |

- Playstation 5

« Xboxone

« Xbox series X/S
« Nintendo switch
- Laptops

« All-in-One PCs

*Die USB-Verbindung dient ausschlieBlich zur Stromver-
sorgung der LED-Beleuchtung und tbertragt keine Audio-
signale.
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ANSCHLUSS AN DESKTOP-PC

1. Verbinden Sie das mitgelieferte Y-Adapterkabel mit dem
3,5-mm-Anschluss des Headsets.

2. Stecken Sie die Mikrofon- und Audioanschliisse des
Adapters in die entsprechenden Mikrofoneingangs- und
Audioausgangsbuchsen des Desktop-PCs.

3. Zur Aktivierung der LED-Beleuchtung des Headsets
schlieBen Sie das USB-Kabel* an einen verfiigbaren
USB-Anschluss des PCs an.

Light
o—1 Audio
:@-»-» [} Tl
i B0 S .—I
Mic

*Die USB-Verbindung dient ausschlieBlich zur Stromver-
sorgung der LED-Beleuchtung und tbertragt keine Audio-
signale.

BEDIENELEMENTE
1. Lautstarkerad: Passt die
Lautstéarke an.

2. Mikrofontaste: Schaltet das
Mikrofon ein und aus.
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GUIDE DE DEMARRAGE RAPIDE

FONCTIONNALITES
. Transducteurs de haute qualité de
50 mm pour une clarté audio maximale.
. Conception ultra-légere optimisée pour
le gaming.
« Grands coussinets d’oreille a double
couture pour un confort accru.
« Microphone amovible haute sensibilité.
. Compatible avec playstation 4 &
playstation 5, PC, nintendo switch,
switch 2 et consoles xbox.

12
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INSTRUCTIONS DE CONNEXION

Pour utiliser le casque avec les appareils listés ci-dessous,
insérez le connecteur audio 3,5 mm dans le port audio
approprié de l'appareil.

Pour activer I’éclairage LED du casque, connectez le cable
USB a un port USB disponible.*

Appareils compatibles: Eclairage Mic
- Playstation 4 LED | | & Audio

- Playstation 5

-« Xboxone

«  Xbox series X/S

« Nintendo switch

« Ordinateurs portables
« All-in-One PCs

*La connexion USB est utilisée uniquement pour alimenter
I'éclairage LED et ne transmet pas de signal audio.

13



FR CONNEXION PC DE BUREAU

1. Connectez le cable adaptateur en Y fourni au connecteur
3,5 mm du casque.

2. Insérez les connecteurs microphone et audio de I'adap-
tateur dans les prises d’entrée microphone et de sortie
audio correspondantes du PC de bureau.

3. Pour activer I'éclairage LED du casque, connectez le ca
ble USB* a un po rt USB disponible sur le PC.

Eclairage LED

o—I Audio
:@*+ ) ek o

s Y7 =25 .—I
Mic

*La connexion USB est utilisée uniquement pour alimenter
I’éclairage LED et ne transmet pas de signal audio.

COMMANDES

1. Molette de volume: ajuste
le niveau du volume audio.

2. Bouton du microphone: active
et désactive le microphone.
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GUIDA RAPIDA

CARATTERISTICHE

« Driver audio di alta qualita da 50 mm per
la massima chiarezza del suono.

- Design ultraleggero ottimizzato per il
gaming.

- Ampi padiglioni auricolari con doppia
cucitura per un comfort superiore.

« Microfono rimovibile ad alta sensibilita.

« Compatibile con playstation 4 & playsta-
tion 5, PC, nintendo switch, switch 2
e console xbox.

15
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ISTRUZIONI DI CONNESSIONE

Per utilizzare le cuffie con i dispositivi elencati di seguito,
inserire il connettore audio da 3,5 mm nella porta audio
appropriata del dispositivo.

Per attivare I'illuminazione LED delle cuffie, collegare il cavo
USB a una porta USB disponibile.

Dispositivi compatibili: Illuminazione Mic
- Playstation 4 | | & Audio

- Playstation 5

- Xboxone

« Xbox series X/S

« Nintendo switch

. Computer portatili
« All-in-One PCs

*La connessione USB ¢ utilizzata esclusivamente per alimen-
tare Iilluminazione LED e non trasmette segnali audio.

16



IT CONNESSIONE PC DESKTOP

1. Collegare il cavo adattatore a Y in dotazione al connet-
tore da 3,5 mm delle cuffie.

2. Inserire i connettori del microfono e dell’audio dell’adatta-
tore nelle rispettive porte diingresso microfono e uscita
audio del PC desktop.

3. Per attivare Iilluminazione LED delle cuffie, collegare
il cavo USB* a una porta USB disponibile sul PC.

llluminazione
i._l Audio
. lalCFe ._l
-> -> I
e e—
Mic

*La connessione USB é utilizzata esclusivamente per alimen-
tare I'illuminazione LED e non trasmette segnali audio.

CONTROLLI

1. Rotella del volume: regola il livello
del volume audio.

2. Pulsante del microfono: attiva
e disattiva il microfono.
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KPATKO PBbKOBOACTBO

XAPAKTEPUCTUKN
« BucokokauectBeHn 50 mm roBoputenHu
OparnBepu 3a MakCMmasHa sicHoTa

Ha 3ByKa.

- YnTpanek gusaiiH, onTuMmnsmpaH
3a FreMUHT.

« lonemu, ABOMHO 3alUMTH HayLWLHULMK
3a noBuLLEH KOMOPT.

« [MoaBueH, BUCOKOYYBCTBUTEEH
MWKPODOH.

. CbBMecTuM c playstation 4 &
playstation 5, PC, nintendo switch,
switch 2 n xbox koH30Mn.

18
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MHCTPYKLUUN 3A CBbP3BAHE

3a fa usnonsearte caylwankute ¢ nu3bpoeHute no-gony
ycTponcTBa, noctaBeTe 3,5 mm ayanmo KOHekTopa
B CbOTBETHMWS ayAMo MOPT Ha YCTPONCTBOTO.

3a ga aktusupate LED ocBetneHuneTo Ha cnywankute,
cBbpxeTe USB kabena kbm HannveH USB nopt.*

CbBMecTUMM OcBeTneHne Mukpo¢poH
ycTponcTBa: _1 1_ u Ayano
- Playstation 4

- Playstation 5

« Xboxone

« Xbox series X/S

« Nintendo switch

- Jlantonu

« All-in-One PCs

*USB Bpb3kaTa ce 13non3Ba eAMHCTBEHO 3a 3axpaHBaHe
Ha LED ocBeTneHneTo 1 He npeHacs ayano curHan.

19
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CBBbP3BAHE KbM HACTOJIEH KOMMIOTHP

1. CBbpxeTe npegoctaBeHuns Y-agantep kaben KbMm
3,5 mm KoHeKTopa Ha ciyLankuTe.

2. [llocTtaBeTe KOHeKTopuTe 3a MUKPOGDOH 1 ayamno Ha
apjanTtepa B CbOTBETHUTE BXOA0BE 3@ MUKPOPOH 1 ayamo
M3XOAM Ha HACTONIHUSA KOMMIOTbP.

3. 3a pa aktmBupate LED ocBeTneHneTo Ha cnyluankure,
cebpxeTe USB kabena* kbm HannveH USB nopt Ha

KOMMIOTBbPa.
OcBeTneHune A
YANO
Y
> E's e
MukpodoH

*USB Bpb3kaTa ce U3non3Ba eANHCTBEHO 3a 3axpaHBaHe
Ha LED ocBeTnieHmneTo n He npeHacs ayamo curHan.

YIMNPABJIEHUE

1. Perynartop Ha 3ByKa: perynmpa
HMBOTO Ha 3ByKa.

2. ByTOH 3a MUKPOGOH: BK/tOYBA
1 U3KAYBa MMKpodoHa.
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GHID DE PORNIRE RAPIDA

CARACTERISTICI

« Difuzoare de 50 mm de inalta calitate
pentru claritate audio maxima.

- Design ultra-usor optimizat pentru
gaming.

- Casti cu pernite mari, cusute dublu,
pentru confort sporit.

« Microfon detasabil, cu sensibilitate
ridicata.

« Compatibil cu playstation 4 &
playstation 5, PC, nintendo switch,
switch 2 si console xbox.

21
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INSTRUCTIUNI DE CONECTARE

Pentru a utiliza castile cu dispozitivele enumerate mai jos,
introduceti conectorul audio de 3,5 mm in portul audio
corespunzator al dispozitivului.

Pentru a activa iluminarea LED a castilor, conectati cablul
USB la un port USB disponibil.*

Dispozitive compatibile: lluminare Microfon
- Playstation 4 | | si Audio

- Playstation 5

-« Xboxone

«  Xbox series X/S
« Nintendo switch
- Laptopuri

« All-in-One PCs

*Conexiunea USB este utilizatd exclusiv pentru alimentarea
iluminarii LED si nu transmite semnal audio.

22



RO CONEXIUNE PC DESKTOP

1. Conectati cablul adaptor Y furnizat la conectorul de
3,5 mm al castilor.

2. Introduceti conectorii pentru microfon si audio ai
adaptorului in porturile corespunzatoare de intrare pentru
microfon si iesire audio ale PC-ului desktop.

3. Pentru a activa iluminarea LED a castilor, conectati cablul
USB* la un port USB disponibil pe PC.

lluminare
o—I Audio
u--\ ek o
s Y7 =25 .—I
Microfon

*Conexiunea USB este utilizata exclusiv pentru alimentarea
iluminarii LED si nu transmite semnal audio.

CONTROALE

1. Throat de volum: regleaza nivelul
volumului audio.

2. Buton microfon: porneste
si opreste microfonul.
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explore our full range of products at
SPARTAN GEAR www.spartangear.eu

Disclaimer: Spartan Gear is an independent brand name and has not been authorized, sponsored or
otherwise approved by any manufacturer, company or brand. All trademarks, company and brand names
used, are the property of their respective owners; Spartan Gear (and Enarxis Dynamic Media Ltd.) disclaims
any ownership of such Registered Trademarks & brand names as well as any association with them and their
respective owners. They are used here merely for delivering information.

*Playstation 3, 4 and 5 are trademarks belonging to third parties, not connected in any way with this product
or with Enarxis Dynamic Media Ltd. This product has not been authorized, sponsored or otherwise approved
by any third party.
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